
Случайно обнаружить

Если вы ранены, вы должны обратиться к врачу! Гу Чанфэн сказал, что с ним все в порядке, но
Шэнь Янбэй все еще настаивал на том, чтобы отвести людей в аптеку и медицинскую клинику.

Медицинский зал в уездном городе был не так велик, как современная маленькая клиника, но
он был полон аромата фитотерапии. Шкаф для фитотерапии занимал две стены. За деревянным
столом сидел старик с седыми волосами и бородой и проверял пульс бледнолицей тетки.

Мужчина средних лет, сидевший рядом с ней в парче цвета индиго, встревоженно спросил:
"Доктор Ли, что не так с моей матерью?"

Доктор Ли погладил бороду и сказал: "Простуда желудка, которая вызывает боль в желудке и
животе. Нужно хорошее лечение".

Мужчина средних лет вздохнул с облегчением. "Тогда, пожалуйста, сделайте рецепт!"

Доктор Ли взглянул на мужчину средних лет. "Вы должны обратить внимание на свою диету,
когда у вас простуда в желудке. Не ешьте сырую или холодную пищу. Я пропишу тебе немного
белого перца и добавишь немного, когда рагу закипит".

Когда Шэнь Янбэй услышал это, в его глазах вспыхнул яркий цвет. Он поспешно поднял
голову, чтобы посмотреть на доктора Ли, который опустил голову, чтобы написать рецепт, а
затем попросил своего ученика взять лекарство.

Шэнь Янбэй подошел к прилавку. Увидев, что ученик доктора Ли выдвинул ящик стола и с
помощью маленькой шахматной доски взвесил несколько бело-желтоватых сфероидных частиц,
которые были немного меньше бобов маша, а затем завернул их в бумагу.

"Каждый раз, когда вы варите суп, просто кладите пять или шесть таблеток", - объяснил
ученик доктора Ли, - "Итого 200 центов".

Мужчина средних лет на мгновение растерялся. Он взвесил бумажный пакет в руке, легкой,
как перышко. "Это лекарство такое дорогое?"

Ученик доктора Ли с улыбкой объяснил: "Этот белый перец - драгоценная пряность Ху Го, а
также драгоценное китайское лекарство".

Мужчина средних лет не удержался и с болью отдал деньги.

В следующий раз настала очередь Гу Чанфэна обратиться к врачу. Шэнь Янбэй прямо
рассказал доктору Ли о его положении. Жаль, что медицинский уровень в это время был
ограничен и не было никакого способа вылечить такого рода амнезию. Только прописали
некоторые лекарства для снятия застоя крови и улучшения кровообращения при лечении
внутренних травм.

Ну, это все, что они могли сделать, вздохнул Шэнь Янбэй. Он также позволил доктору Ли
проверить себе пульс.

"Доктор, у меня, кажется, не очень хороший желудок. Можно мне прописать белый перец или
что-то в этом роде?"

Доктор Ли слегка нахмурился. "Как ты можешь принимать лекарства без разбора? У вас



слабые кости, и их нужно лечить, но вы все еще молоды, поэтому вам просто нужно больше
ходить и тренироваться, чтобы сохранить свое тело здоровым. Я пропишу какое-нибудь
лекарство, чтобы согреть желудок и взбодрить селезенку".

Шэнь Янбэй был немного разочарован. Он просто хотел получить немного белого перца, а
затем вернулся, чтобы тушить костный суп, хорошо!

То, что доктор Ли дал ему, было своего рода китайским лекарством с естественным желтым
цветом, похожим внешним видом на зерна, но немного длиннее зерен и имеющим уникальный
вкус. Говорят, что это лекарство рассеивает ветер и холод, согревает желудок и бодрит
селезенку, выводит лишнюю жидкость и рассеивает отеки. Название этого лекарства было
тмин. Оно пришело из-за перевала.

Это был тмин! Шэнь Янбэй внимательно посмотрел на лекарство, и его сердце расцвело от
радости.

Ученик доктора Ли объяснил Шэнь Янбэю, как его варить, и выпить. Затем улыбнулся и сказал:
"Итого пятьдесят центов".

Дешевле, чем белый перец!

Шэнь Янбэй быстро заплатил за это. Видя, что доктор Ли лечит людей, не обращая на него
внимания, он спросил: "Есть ли другие лекарственные материалы, которые имеют сильный
аромат, похожий на белый перец и тмин? Например, звездчатый анис? перец? лавровый лист?"

Глаза Шэнь Янбэя горели огнем. Поскольку он мог найти белый перец и тмин в аптеке, может
быть, он мог бы найти и другие специи. В конце концов, звездчатый анис был китайской
медициной!

Ученик доктора Ли странно посмотрел на него. "Да, почему ты спрашиваешь?"

Это действительно было! Шэнь Янбэй поднял брови от радости. "Возьми немного для меня".

Ученик доктора Ли не мог вынести горячего взгляда Шэнь Янбэй, поэтому ему пришлось
упаковать упаковку для каждого лекарства в соответствии с его пожеланиями. Все лекарства
стоят в общей сложности два таэля серебра. Шэнь Янбэй отдал деньги без огорчения.

Ученик доктора Ли не понял, но он ответственно напомнил: "Хотя эти лекарства бодрят
желудок и селезенку, людям с астеническим инь, вызывающим чрезмерную лихорадку, не
разрешается их принимать. Более того, эти лекарства имеют схожие эффекты и не должны
приниматься вместе!"

"Спасибо, маленький врач. Я приму это к сведению!"

Шэнь Янбэй нес большую сумку с лекарствами и с радостью потянул Гу Чанфэна покинуть
медицинский зал.

Большой и маленький укроп, тмин, перец, лавровый лист, корица... не хватало только чили!

"Иди съешь миску вонтона!" Шэнь Янбэй сказал в хорошем настроении. После утренних
покупок суп, который он ел перед выходом, уже переварился.

"Хорошо", - ответил Гу Чанфэн. Теперь он был голоден, так что Шэнь Янбэй тоже должен быть



голоден.

"Босс, две миски вонтона!" Шэнь Янбэй сел на скамейку в стойле вонтона. Он только что
издалека учуял запах этого вонтона, который заставил его жадно глотать.

"Хорошо!" Продавец вонтонов ответил. Вскоре он принес на стол две большие миски с
вонтонами.

Эти полные равиоли плавали в толпе, посыпанные зеленым луком и каплями кунжутного
масла. Его ароматный запах только усиливал аппетит людей.

Откусив только один кусочек, уже можно почувствовать хороший вкус. Кожа была тонкой, а
мясо толстым. Порция была довольно большой. Если бы была маленькая тарелка соуса чили,
это было бы лучше! Шэнь Янбэй взволнованно вздохнул. Он уже много лет не ел вонтонов,
приготовленных на дровах в таком стойле. В отличие от многих современных блюд из пасты,
которые были добавлены с куриной эссенцией и MSG, эта начинка вонтон является
оригинальной начинкой из свинины. Это было очень вкусно.

"Это очень вкусно?" Шэнь Янбэй наблюдал, как Гу Чанфэн ест вонтоны. Он взял два вонтона из
своей миски в миску Гу Чанфэна.

Гу Чанфэн кивнул с покрасневшим лицом.

"Я люблю поесть. Я сделаю это для тебя в будущем".

Шэнь Янбэй слегка улыбнулся и протянул руку, чтобы вытереть суп с уголка рта Гу Чанфэна.
Хотя сейчас у него не было много денег, он все еще мог позволить себе потребности своей
жены! Особенно после покупки стольких специй и мяса, он покажет это, когда вернется домой!

Лицо Гу Чанфэна покраснело еще больше. Он почувствовал облегчение, когда его глаза
осмотрелись вокруг и обнаружили, что никто не обращает на них внимания.

Заплатив за вонтон, Шэнь Янбэй захотел найти магазин димсам, чтобы купить немного димсам
для Гу Чанфэна, чтобы поесть в дороге. Но, оглядевшись, он не нашел никого, кто продавал бы
димсам.

Отсутствие некоторых категорий десертов, таких как хрустящий хлеб, из-за стоимости масла
было вполне объяснимо. Почему у них даже не было пирога на пару?

Шэнь Янбэй чувствовал себя странно. Он увидел булочную и купил несколько булочек.

Пройдя всю дорогу, Шэнь Янбэй увидел суконную лавку и без колебаний вошел внутрь. Его
жена была одета в старую короткую одежду Шэнь Янбэй. Поэтому ему пришлось купить
несколько подходящих нарядов. К сожалению, в маленьком местечке этот суконный магазин
продавал только ткань, но не готовую одежду.

Шэнь Янбэй был немного беспомощен. Вся одежда в эти дни была сшита вручную. Он мог
пришить две пуговицы, но не мог сшить одежду! Поэтому он мог только купить немного ткани
и попросил старушку в деревне сделать это.

"Гонгзи, какую ткань ты хочешь купить?"

Продавец магазина тканей посмотрел на элегантного и утонченного Шэнь Янбэй. Хотя он не



носил никаких изысканных материалов, за ним следовал высокий слуга, так что, вероятно,
клиент, который пришел, был из семьи, у которой была небольшая собственность. Поэтому он
шагнул вперед и радостно поздоровался.

"Я хочу купить ткани, чтобы сшить одежду для своей жены", - ответил Шэнь Янбэй.

Клерк немедленно принес очень красиво окрашенный розовый шелк. "Это новый продукт,
который очень популярен среди молодых женщин. Твоей жене это точно понравится!"

Шэнь Янбэй покачал головой. "Найди что-нибудь простое. Моя жена - не женщина".

Эта цветочная причудливая ткань подходила только для женщин.

Продавец понял и пошел обменять на простой цвет, но на ткани все еще были узоры. "Как ты
на это смотришь? Шуангер любит такую цветную ткань. Это хорошо для одежды или юбок!"

Шэнь Янбэй слегка нахмурился. Шуангеры в деревне носили цветочную одежду, похожую на
юбки, но если они действительно использовали эти цветочные ткани, чтобы сделать одежду
для Гу Чанфэна...

Шэнь Янбэй представил себе сцену Гу Чанфэна в цветочной юбке и мурашки побежали по
коже.

Его жена была красавицей, а не неженкой! Хотя его жена был Шуангером и мог рожать детей
но, до сих пор он считал Гу Чанфэна мужчиной!

"Нет... Найди мне однотонные муслины, подходящие для молодых людей ".

Шелк был немного дороже, и никакая муслиновая ткань не могла поглощать пот и
воздухопроницаемость. Дома вы должны были работать на земле, поэтому покупка муслиновой
ткани была достаточной.

Мужчина должен был принести Шэнь Янбэй несколько муслинов чистого цвета. Шэнь Янбэй
поднес ткань к телу Гу Чанфэна и сказал: "Небесно-голубой и королевский синий подходят
тебе, поэтому они оба нужны. Тогда ладно!"

"Тебе не нужно покупать такой хороший. Просто купи одну ткань и сделай из него два!" Гу
Чанфэн отказался, не подумав. У него была толстая кожа, и он не боялся, что его будут тереть
этой тканью. Кроме того, они уже потратили много денег на покупку стольких вещей сегодня.

Клерк сбоку опешил и недоверчиво посмотрел на Гу Чанфэна.

Это... был ли жена гонгзи?

Присмотревшись повнимательнее, он заметил незаметную родинку между бровями Гу
Чанфэна.

Высокий Шуангер с грубым лицом и мрачными родинками...

Конечно, Шэнь Янбэй не согласился. Он взял еще кусок тонкой хлопчатобумажной ткани и два
куска светло- голубой льняной ткани. Он холодно взглянул на клерка и сказал: "Заверните для
меня эти отрезы"

Льняная ткань была мягкой и удобной, могла свободно дышать, была свежей и прохладной, и



ее можно было стирать. Это был хороший выбор.

"Ладно, ладно!" Клерк поспешно отвел взгляд, улыбнулся и упаковал его для Шэнь Янбэй.

Три муслиновые ткани и две льняные ткани стоят три таэля серебра. Нет денег, не тратя их,
ах! Шэнь Янбэй думал о том, как заработать на жизнь, но он покупал вещи и не колеблясь
покупал их.

Он только что женился и должен был купить много вещей домой, чтобы не заставлять свою
жену страдать от несправедливости!

Когда Шэнь Янбэй и дядя Шэнь встретились у ворот города, дядя Шэнь посмотрел на большие
и маленькие сумки в их руках и нахмурился. "Ты купил так много вещей, это должно было
стоить много денег?"

Зная, что дядя Шэнь боится, как бы он не потратил много денег, Шэнь Янбэй смущенно
улыбнулся. "Я потратил немного денег, но все это вещи для использования. Они незаменимы ".

Еда, ткань, приправы, предметы первой необходимости, семена для птицы... Они были, что в
жизни все обязательно!

Дядя Шэнь больше ничего не сказал и помог им сложить вещи в тележку.
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